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SIMBOLOGÍA / SIMBOLS / SYMBOLES / SYMBOLE / SIMBOLOGIA / SIMBOLOGIA 

Especificaciones técnicas

Resistente al hilo incandescente a 850ºC • Resistance to incandescent wire at 850ºC • Tenue au feu 850ºC • Glühdrahtbeständig auf 850ºC • Resistente a filo incandes-
cente 850ºC • Resistente ao fio incandescente a 850ºCRF 850ºc

Fabricado según normas de seguridad y electromagnetismo de Europa • Manufactured according to the set safety and electomagnetism standards of Europe • Fabriqués 
en conformité avec les normes de securité et d’electromagnétique de l’Europe • Europa geltenden Sicherheits-bestimmungen • Tutti i prodotti fabbricati rispettano le 
norme di sicurezza e di elettromagnetismo europee • Fabricado de acordo com as normas de segurança e electromagnetismo da Europa

Instalable sobre una superficie normalmente inflamable • Suitable for installation on normally inflammable surfaces • Installation sur une surface normalement inflammable • 
Darf unter normalen Bedingungen auf leicht entzündbaren Oberflächen angebracht werden • Tutte le lampade contraddistinte con questo simbolo sono costruite in modo tale 
da poter essere installate su di una superficie normalmente infiammabile • Instalável sobre uma superfície normalmente inflamável

Classe I • Class I • Classe I • Classe I • Classe I • Classe I

Classe II • Class II • Classe II • Classe II • Classe II • Classe II

No pueden ser instaladas en superficies inflamables • Unsuitable for installation on normally inflammable surfaces • Ne pas installer sur des surfaces normalement infla-
mmables • Darf unter normalen Bedingungen nicht auf leicht entzündbaren Oberflächen angebracht werden • Tutte le lampade contraddistinte con questo simbolo non 
possono essere installate su di una superficie normalmente infiammabile • Não podem ser instaladas em superfícies inflamáveis

CODIFICACIÓN / CODIFICATION / codification / BEStELL-nUMMER / Codifica / codificaÇÃo 

Para realizar el pedido de un artículo es necesario colocar despues de la referencia del modelo los dos números que identifican el acabado seguidos de los dos números 
que corresponden al código suplementario.

When placing an order for an item, please quote after the model reference number, the two numbers indicating the required finish and the two supplementary code numbers.

Pour passer commande d’un article il faut indiquir après la reférence du modèle, les deux numéros identifiant la finition, suivis de deux numéros corresopndants au code 
supplémentaire.

Bei der Bestellung eines Artikels müssen hinter der Modell-Nr. die zwei Ziffern für die Ausführung und die zwei Ziffern des Zusatzcodes angegeben werden.

Per ordinare un articolo, si debe inserire, doppo la referenza, i 2 numeri per la finitura ed anche i 2 numeri per il codice supplementario.

Para efectuar a encomenda de um artigo é necessário colocar depois da referência do modelo os dois números que identificam o acabamento, seguidos dos dois 
números que correspondem ao código suplementar.

III Classe III • Class III • Classe III • Classe III • Classe III • Classe III

IP 44

Lámpara protegida contra la penetración de objetos sólidos mayores de 1mm y contra proyecciones de agua en todas direcciones • Lamp protected against ingress 
of solid objects greater than 1mm and against splashing water • Luminaire protégé contre la pénétration d’objets solides d’une taille supérieure à 1mm, et contre les 
projections d’eau dans toutes les directions • Lampe geschützt gegen das Eindringen von festen Gegenständen, die größer als 1 mm und gegen Wasserstrahlen aus 
allen Richtungen • Lampada protetta contro la penetrazione di oggetti solidi piu‘grandi di 1 mm e contro le proiezioni d’acqua in tutte le direzioni • Luminária protegida 
contra a penetração de objectos sólidos >1mm e contra projecções de água em todas as direcções.

IP 65

Lámpara totalmente protegida contra la penetración de polvo y contra chorros de agua en todas direcciones • Lamp dust-tight and protected against water jets • Luminaire 
totalement protégé contre les poussières et les jets d’eau dans toutes les directions • Lampe vollkommen geschützt gegen das Eindringen von Staub und gegen Wassergüsse 
aus allen Richtungen • Lampada completamente protetta contro la penetrazione di polvere e contro getti d’acqua in tutte le direzioni • Luminária protegida contra a pene-
tração de pó e contra jactos de água em todas as direcções.

m

Distancia mínima entre el foco de la luminaria y el objeto iluminado • Minimum distance to be left between the focus of the lighting fixture and the lightened object • 
La distance minimum pour être gauche entre le foyer de l’accessoire d’éclairage et l’object allumé • Mindestabstand zwischen dem Scheinwerfer der Leuchte und dem 
beleuchteten Gegenstand • Distanza minima tra la lampada e l’oggetto illuminato • Distância mínima entre o foco da luminaria e o objecto iluminado.

Uds. de embalaje • Items per box • Unité d’emballage • Verpackungseinheiten • Unità d’imballaggio • Uds. de embalagem

Modelos registrados • Registered models • Modèles enregistrés • Eingetragene Modelle • Modelli registrati • Modelos registados

Dirección del halo de luz • Halo light direction • Direction du faisceau lumineux • Lichtstrom in Richtung • Direzzione dall’halo • Direcção do feixe de luz.

Energy saving ENERGY 
SAVING

Transformador electrónico incluido • Electronic recessed transformer • Transformateur électronique inclus • Elektronisches Vorschalgerät inkl. 
• Trasformatore elettronico inclusso • Transformador eletrônico incluso
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R P M

min.

1

Palas reversibles de 2 colores • 2 colors reversible blades • Lames réversibles du 2 couleurs • 2 Farben umkehrbare Blätter • Lame reversibili di 2 colori • 
Lâminas revogáveis do 2 cores 

 

www

R P M

min.

1

113 172 213
Revoluciones por minuto • Revolutions per minute • Revolution per minute • Umdrehungen pro Minute • Rivoluzioni al minuto • Rotações por minuto

www

R P M

min.

1

19 35 52

3 Velocidades • 3 Speeds • 3 Vitesses • 3 Geschwindigkeiten • 3 velocità • 3 velocidades

Lámpara protegida contra la penetración de objetos sólidos mayores de 12mm y contra el agua en forma de lluvia hasta 60º de inclinación • Lamp protected against 
ingress of solid objects greater than 12mm and against sprying water • Luminaire protégé contre la pénétration d’objets solides d’une taille supérieure à 12mm, et contre 
l’eau de pluie inclinée à plus de 60° • Lampe geschützt gegen das Eindringen von festen Gegenständen, die größer als 12 mm sind und gegen Regenwasser mit einer Inklination bis zu 
60º • Lampada protetta contro la penetrazione di oggetti solidi piu‘grandi di 12 mm e contro l’acqua a forma di pioggia fino a 60º di inclinazione • Luminária protegi-
da contra a penetração de objectos sólidos >12mm e contra a penetração de água em forma de chuva até uma inclinação de 60º.

IP 23

Silencioso • Quiet	Silencieux • Silent • Silenzioso • Silencioso

REMOTE 

CONTROL 

INCLUDED
Control remoto incluido • Remote control included • Télécommande inclus • Fernbedienung inklusiv • Comando a distanza incluso • Controle remoto incluído

El giro a la izquierda crea un efecto refrigerante, perfecto para el verano • A rotation to the left causes a cooling effect, perfect for the summer • La rotation vers la 
gauche crée un effet rafraîchissant, parfait pour l’été • Die Umdrehung nach links verursacht ein Kühleffekt, ideal für den Sommer • Girare a sinistra ci da un efetto 
refrigerante, ottimo per l’estate • A rotação à esquerda cria um efeito refrescante, que é ideal para o Verão

TRANS

Palas de metacrilato transparente • Transparent methacrylate blades • Pale en méthacrylate transparent • Durchsichtig methacrylate Blätter • Pale metacrilato 
trasparente • Pás metacrilato transparente

El giro a la derecha envía el aire más caliente hacia abajo, ideal para el invierno • A rotation to the right sends warm air down, ideal for the winter • La rotation vers la 
droite envoie l’air le plus chaud vers le bas, idéal pour l’hiver • Die Umdrehung nach rechts sendet die Warmluft abwärts, ideal für den Winter • Girare a destra guida 
l’aria più calda in basso, ideale per l’inverno • A rotação à direita envia o ar mais quente para baixo, que é ideal para o Inverno



269

INFORMACIÓN GENERAL:
Las descripciones y medidas de los aparatos del presente catálogo son orientativas, pudiendo por tanto ser modificadas, a fin de mejorar las carac-
terísticas técnicas o de diseño / La empresa se reserva el derecho de anular o modificar cualquiero modelo sin previo aviso / Todos los modelos 
presentados cumplen las normas exigidas por la C.E. para aparatos de iluminación de uso doméstico y sus características vienen determinadas por 
las clases I y II / Los acabados y las especificaciones técnicas corresponden a los productos que se suministran en Europa, pudiendo estos variar en 
otros mercados / Para una buena conservación de las lámparas, no usar bombillas de potencia superior a las recomendadas y limpiar simplemente 
con un paño seco. No usar limpia metales, ya que dañan los barnices protectores que garantizan la duración del acabado.

GENERAL INFORMATION:
The descriptions and dimensions of the items in this catalogue are indicative and may be modified for the purpose of technical or design improve-
ments / We reserve the right to cancel or change all models without prior notice / All items meet the E.C. Class I and Class II safety regulations for 
home lighting appliances / The finishes and technical specifications listed here are for the European market and may vary elsewhere / Do not use 
stronger bulbs that recommended, and allways clean lamps with a soft dry cloth alone since metal polish will damage the protective finish.

INFORMATION GENERALE:

Les descriptions et mesures des appareils de ce catalogue sont données à titre d’orientation, pouvant être modifiées dans le but d’améliorer les 
caractéristique techniques ou de design / L’usine se réserve le droit d’annuler ou modifier l’un ou l’autre de ses modèles sans avis préalable / Tous 
les modèles présentés sont conformes aux normaes exigées par la C.E. pour les appareils d’éclairage domestique et leur caractéristiques sont deter-
minées par le classe I et II / Les finitions et spécifications techniques corresponndent à la demande du marché européen. Elles peuvent être modifiées 
pur d’autres pays / Ne pas utiliser d’ampoules d’une puissance supérieure à celle recommandeé. Pour un bon entretien, utiliser simplement un chiffon 
sec. N’utilisez aucun produit pur métaux, ils abîment le vernis protecteur.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN:

Die Beschereibung und Maße der in diesem Katalog aufgeführten Modelle dienen zur Orientierung und können zur Verbesserung der technischen 
Eigenschaften oder des Designs geändert werden / Der Hersteller behält sich das Recht vor, Modelle zu ändern oder aus dem Programm wegzu-
nehmen / Die gezeigneten Modelle erfüllen alle die innerhalb der EU geforderten Normen und Richtilinien für Leuchten für allgemeine Beleuch-
tungszwecke der Schutzklassen I und II / Die Ausführungen und technischen Daten gelten für den europäischen Markt und können in anderen Ländern 
abweichen / Für eine gute Erhaltung der Leuchten bitten wir immer den emplfohlene Leuchtmittel zu benutzen (keine höhere Leistung). Zur Reinigung 
benutzen Sie einfach ein trockenes Tuch, da Metallputzmitteln die Schutzlackierung angreifen können.

INFORMAZIONE GENERALE:

Le descrizione e le dimensioni degli articoli del presente catalogo vengono fornite a mero titolo orientativo e possono pertanto essere modificate al 
fine di migliorarne le caratteristiche tecniche o di design. / La Casa si riserva il diritto di cessare la produzione o di modificare qualsiasi modello 
senza preavviso. / Tutti i modelli presentati sono conformi alle normative C.E. per gli articoli da illuminazione per uso domestico di classe I e II. / 
Le rifiniture e le specifiche tecniche corrispondono ai prodotti venduti in Europa; tali dati possono pertanto variare su altri mercati. / Per una buona 
conservazione delle lampade, non utilizzare lampadine di potenza superiore a quella consigliata e pulirle semplicemente con un panno asciutto. 
Non utilizzare prodotti per la pulizia del metallo che potrebbero rovinare le vernici di protezione che garantiscono la vita della rifinitura.

INFORMAÇÃO GERAL:

As descrições e medidas dos aparelhos do presente catálogo são orientativas, podendo, por isso, ser modificadas, para se melhorarem as caracte-
rísticas técnicas ou de concepção. / A empresa reserva-se o direito de anular ou modificar qualquer modelo sem aviso prévio. / Todos os modelos 
apresentados cumprem as normas impostas pela C.E. para aparelhos de iluminação de uso doméstico e as suas características estão determinadas 
pelas classes I e II. / Os acabamentos e especificações técnicas correspondem aos produtos fornecidos na Europa, podendo estes ser diferentes em 
outros mercados./ Para uma boa conservação das lâmpadas, não use lâmpadas de potência superior às recomendadas e limpe apenas com um 
pano seco. Não use limpa metais, dado que danificam os vernizes protectores que garantem a duração do acabamento. 

CONDICIONES GENERALES
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